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See the notice on TED website

550348-2026 - Concurso
Bulgária – Serviços de desenvolvimento de software – „ НАДГРАЖДАНЕ НА 
ИНФОРМАЦИОННА СИСТЕМА „ИНТЕГРИРАНО БЪЛГАРСКО МОРСКО НАБЛЮДЕНИЕ 
(ИНБУЛМАРС/INBULMARS), БАЗИРАНО НА ОБЩА СРЕДА ЗА ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ 
(COMMON INFORMATION SHARING ENVIRONMENT -CISE) ЗА НАБЛЮДЕНИЕ НА МОРСКАТА 
ТЕРИТОРИЯ НА ЕС“ “
OJ S 151/2026 07/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"
Correio eletrónico: bma@marad.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „ НАДГРАЖДАНЕ НА ИНФОРМАЦИОННА СИСТЕМА „ИНТЕГРИРАНО 
БЪЛГАРСКО МОРСКО НАБЛЮДЕНИЕ (ИНБУЛМАРС/INBULMARS), БАЗИРАНО НА 
ОБЩА СРЕДА ЗА ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ (COMMON INFORMATION SHARING 
ENVIRONMENT -CISE) ЗА НАБЛЮДЕНИЕ НА МОРСКАТА ТЕРИТОРИЯ НА ЕС“ “
Descrição: Предметът на обществената поръчка е: „ НАДГРАЖДАНЕ НА 
ИНФОРМАЦИОННА СИСТЕМА „ИНТЕГРИРАНО БЪЛГАРСКО МОРСКО НАБЛЮДЕНИЕ 
(ИНБУЛМАРС/INBULMARS), БАЗИРАНО НА ОБЩА СРЕДА ЗА ОБМЕН НА 
ИНФОРМАЦИЯ (COMMON INFORMATION SHARING ENVIRONMENT -CISE) ЗА 
НАБЛЮДЕНИЕ НА МОРСКАТА ТЕРИТОРИЯ НА ЕС“ “. Кратко описание на дейностите, 
свързани с реализацията на предмета на поръчката: Дейност 1: Доставка на оборудване 
за надграждане на център за данни. В рамките на тази дейност Изпълнителят следва да 
извърши доставка на оборудване и системен софтуер, необходими за надграждане на 
център за данни и за осигуряване на инфраструктурна основа за работа на системата 
ИнБулМарС. Изискванията за необходимото оборудване и системен софтуер 
необходими за надграждане на център за данни и за осигуряване на инфраструктурна 
основа за работа на системата ИнБулМарС са описани в т.8 на техническата 
спецификация. Дейност 2: Инсталация и конфигурация на доставеното оборудване. В 
рамките на тази дейност Изпълнителят следва да предостави услуги по инсталиране, 
конфигуриране и подготвяне за работа на доставеното оборудване, така че да бъде 
осигурена функционална, сигурна и устойчива инфраструктурна среда за системата 
ИнБулМарС. Изискванията и обхвата на услугите са описани в т.8 на техническата 
спецификация. Дейност 3: Разработване на нови функционалности на системата. В 
рамките на тази дейност Изпълнителят следва да направи одит, технологично и 
функционално надграждане на системата ИнБулМарС, включително на външния 
потребителски модул, така че да осигури по-висока производителност, по-добра 
използваемост, по-добра проследимост на обмена и пълна съвместимост с 
националния CISE възел.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/550348-2026
mailto:bma@marad.bg
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Identificador do procedimento: 77a82721-35a0-4636-ba69-de1eb6eb3a33
Identificador interno: 599643
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72262000 Serviços de desenvolvimento de software
Classificação adicional (cpv): 72222300 Serviços relacionados com as tecnologias da 
informação, 48800000 Sistemas de informação e servidores

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BGZZZ)
País: Bulgária
Informações adicionais: На територията на Република България.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 899 251,63 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
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процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
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длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Falta profissional grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „ НАДГРАЖДАНЕ НА ИНФОРМАЦИОННА СИСТЕМА „ИНТЕГРИРАНО 
БЪЛГАРСКО МОРСКО НАБЛЮДЕНИЕ (ИНБУЛМАРС/INBULMARS), БАЗИРАНО НА 
ОБЩА СРЕДА ЗА ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ (COMMON INFORMATION SHARING 
ENVIRONMENT -CISE) ЗА НАБЛЮДЕНИЕ НА МОРСКАТА ТЕРИТОРИЯ НА ЕС“ “
Descrição: Предметът на обществената поръчка е: „ НАДГРАЖДАНЕ НА 
ИНФОРМАЦИОННА СИСТЕМА „ИНТЕГРИРАНО БЪЛГАРСКО МОРСКО НАБЛЮДЕНИЕ 
(ИНБУЛМАРС/INBULMARS), БАЗИРАНО НА ОБЩА СРЕДА ЗА ОБМЕН НА 
ИНФОРМАЦИЯ (COMMON INFORMATION SHARING ENVIRONMENT -CISE) ЗА 
НАБЛЮДЕНИЕ НА МОРСКАТА ТЕРИТОРИЯ НА ЕС“ “. Кратко описание на дейностите, 
свързани с реализацията на предмета на поръчката: Дейност 1: Доставка на оборудване 
за надграждане на център за данни. В рамките на тази дейност Изпълнителят следва да 
извърши доставка на оборудване и системен софтуер, необходими за надграждане на 
център за данни и за осигуряване на инфраструктурна основа за работа на системата 
ИнБулМарС. Дейност 2: Инсталация и конфигурация на доставеното оборудване. В 
рамките на тази дейност Изпълнителят следва да предостави услуги по инсталиране, 
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конфигуриране и подготвяне за работа на доставеното оборудване, така че да бъде 
осигурена функционална, сигурна и устойчива инфраструктурна среда за системата 
ИнБулМарС. Дейност 3: Разработване на нови функционалности на системата. В 
рамките на тази дейност Изпълнителят следва да направи одит, технологично и 
функционално надграждане на системата ИнБулМарС, включително на външния 
потребителски модул, така че да осигури по-висока производителност, по-добра 
използваемост, по-добра проследимост на обмена и пълна съвместимост с 
националния CISE възел.
Identificador interno: 599643

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72262000 Serviços de desenvolvimento de software
Classificação adicional (cpv): 72223000 Serviços de análise das exigências em tecnologias da 
informação, 48800000 Sistemas de informação e servidores

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgária
Informações adicionais: На територията на Република България.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 18 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 899 251,63 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo Europeu dos Assuntos Marítimos, das Pescas e da 
Aquicultura (FEAMPA) (2021/2027)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Участникът трябва да е изпълнил минимум 1 (една) 
дейност с предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката, през последните 
три години, считано от датата на подаване на офертата. Обемът на изпълнената 
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дейност не се ограничава. Под „сходен” предмет се разбират дейности включващи една 
или повече от следните области: • доставка и/или инсталация и/или конфигурация на ИТ 
оборудване и/или инфраструктура и/или виртуализирана среда; • разработване и/или 
внедряване и/или надграждане и/или интеграция на информационни системи; • 
миграция и/или прехвърляне и/или валидиране на данни, конфигурации и/или системни 
компоненти; • дейности по информационна сигурност и/или администриране и/или 
поддръжка на информационни системи. Под „изпълнена дейност“ следва да се разбира 
тази дейност, чието изпълнение е приключило преди датата на подаване на офертата, 
независимо от датата на възлагането ѝ.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Участникът следва да е реализирал минимален общ 
оборот в размер не по-малко от 500 000 (петстотин хиляди) евро без ДДС, общо за 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Забележка: При участие на 
обединение, което не е юридическо лице, изискванията за оборот се прилагат за 
обединението като цяло. При използването на подизпълнители, изискването за оборот 
се доказва от участника, като възложителя може да съобрази участието на 
подизпълнителите във връзка с обема и вида на дейностите, които ще се изпълняват. 
При участие на местни юридически лица се вземат предвид последните три приключили 
финансови години съгласно Закона за счетоводството в Република България. При 
участие на чуждестранни лица, за които финансовата година не съвпада с 
календарната, се вземат предвид последните три приключили финансови години, 
съгласно законодателството на държавата, в която са установени. По смисъла на 
настоящото изискване „годишен общ оборот“ е сумата от нетните приходи от продажби 
по смисъла на Закона за счетоводството (§ 2 т. 66 от Допълнителните разпоредби (ДР) 
на ЗОП). Информацията обхваща последните три приключили финансови години, като 
при участници създадени или започнали дейност по-късно, може да обхваща по-кратък 
период.

Critério: Número de pessoal gerencial
Descrição do critério de seleção: Участникът трябва да разполага с екип от минимум 5 
(пет) ключови електора за изпълнение на поръчката, който задължително включва: 
Експерт 1: Ръководител на проекта. Минимални изисквания: - висше образование или 
еквивалентна квалификация; - минимум 3 години професионален опит в управление
/координация на ИТ проекти; - участие като ръководител, заместник-ръководител или 
координатор в минимум 1 изпълнен проект включващ разработване, внедряване или 
надграждане на информационна система и/или ИТ инфраструктура. Функции: общо 
управление, координация, срокове, комуникация с възложителя, контрол на 
изпълнението. Експерт 2: Системен архитект / Водещ технически експерт. Минимални 
изисквания: • висше образование или еквивалентна квалификация; • минимум 3 години 
професионален опит в проектиране, анализ или архитектурно моделиране на 
информационни системи; • участие в минимум 1 проект за разработване, интеграция 
или надграждане на информационна система. Функции: изготвяне на архитектурата, 
осигуряване на съвместимост между модули, дефиниране на техническо решение и 
интеграционна логика. Експерт 3: Експерт инфраструктура и виртуализация. Минимални 
изисквания: • висше образование или еквивалентна квалификация; • минимум 3 години 
професионален опит в инсталиране, конфигуриране или администриране на сървърна 
инфраструктура, системен софтуер, сторидж, архивиране и/или виртуализационна 
среда; • участие в минимум 1 проект за внедряване, миграция или конфигурация на ИТ 
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инфраструктура. Функции: доставка, инсталация и конфигуриране на инфраструктурата, 
миграция, backup/recovery, валидиране на средата. Експерт 4: Експерт разработка и 
интеграция. Минимални изисквания: • висше образование или еквивалентна 
квалификация; • минимум 3 години професионален опит в разработване и/или 
интеграция на софтуерни системи; • участие в минимум 1 проект за разработване, 
надграждане или интеграция на информационна система. Функции: разработка на нови 
функционалности, интеграции, адаптации на софтуерни компоненти. Експерт 5: Експерт 
по информационна сигурност. Минимални изисквания: • висше образование или 
еквивалентна квалификация; • минимум 3 години професионален опит в областта на 
информационната или киберсигурността, контрол на достъпа, журнализация, защитени 
конфигурации или сигурност на информационни системи; • участие в минимум 1 проект 
с дейности по сигурност на информационни системи, защита на системи, одит на 
сигурността или внедряване на мерки за сигурност. Функции: прилагане на мерки за 
сигурност, управление на достъпа, логване, одитируемост, защита и устойчивост на 
системата. Едно лице може да изпълнява не повече от две роли, при условие че 
отговаря на съответните изисквания.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Оптимално съотношение качество/цена
Descrição: Класирането на офертите на участниците се извършва въз основа на 
икономически най-изгодна оферта, определена съгласно чл. 70, ал. 2, т. 3 от Закона за 
обществените поръчки (ЗОП) чрез критерий „оптимално съотношение качество/цена“, 
прилаган въз основа на утвърдена методика за оценка.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/599643
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/599643
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 08/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 09/09/2026 15:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

https://app.eop.bg/today/599643
https://app.eop.bg/today/599643


550348-2026 Page 8/9

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно законоустановения срок.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"
Organização que recebe pedidos de participação: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА 
АДМИНИСТРАЦИЯ"
Organização responsável pelo tratamento das propostas: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ 
"МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"
Número de registo: 121797867
Endereço postal: ул. "Дякон Игнатий" №9
Cidade: гр. София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Красияна Николаева, Началник отдел "Проекти", ИАМА.
Correio eletrónico: bma@marad.bg
Telefone: 0700 10 145
Endereço Internet: http://www.marad.bg
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/1093
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:bma@marad.bg
http://www.marad.bg
https://app.eop.bg/buyer/1093
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País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 4a184fde-bd18-49ba-8d90-ebde79e1122f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 06/08/2026 11:32:07 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 550348-2026
N.º de edição do JO S: 151/2026
Data de publicação: 07/08/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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